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Voorstel voor een 

BESLUIT VAN DE RAAD 

betreffende het standpunt dat door de Europese Unie zal worden ingenomen in de 
Associatieraad die is ingesteld bij de Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en 
haar lidstaten, enerzijds, en Midden-Amerika, anderzijds, wat betreft de vaststelling van 
besluiten van de Associatieraad inzake de reglementen van orde van de Associatieraad 
en van het Associatiecomité, het reglement van orde voor de beslechting van geschillen 
krachtens titel X en de gedragscode voor leden van de panels en bemiddelaars, de lijst 

van panelleden en de lijst van deskundigen op het gebied van handel en duurzame 
ontwikkeling 
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TOELICHTING 

1. ACHTERGROND VAN HET VOORSTEL 
De Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en Midden-
Amerika, anderzijds (hierna "de Overeenkomst" genoemd), is op 29 juni 2012 ondertekend en 
wordt sinds 1 augustus 2013 voorlopig toegepast wat Nicaragua, Honduras en Panama betreft, 
sinds 1 oktober 2013 wat El Salvador en Costa Rica betreft, en sinds 1 december 2013 wat 
Guatemala betreft. 

Artikel 5, lid 2, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad zijn eigen reglement van 
orde vaststelt.  

Artikel 7, lid 3, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad het reglement van orde 
van het Associatiecomité vaststelt. 

Artikel 8, lid 6, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad het reglement van orde 
van de subcomités vaststelt. 

Artikel 297, lid 2, bepaalt dat de Associatieraad een lijst van zeventien deskundigen op het 
vlak van milieurecht, internationale handel of de beslechting van geschillen die voortvloeien 
uit internationale overeenkomsten en een lijst van zeventien deskundigen op het vlak van 
arbeidsrecht, internationale handel of de beslechting van geschillen die voortvloeien uit 
internationale overeenkomsten bekrachtigt. 

Artikel 325, lid 1, bepaalt dat de Associatieraad een lijst opstelt van zesendertig personen die 
bereid en in staat zijn om op te treden als panellid in de zin van titel X (Geschillenbeslechting) 
van deel IV van de overeenkomst. 

Artikel 328, lid 1, bepaalt dat de Associatieraad een reglement van orde en een gedragscode 
vaststelt voor de beslechting van geschillen krachtens titel X van de overeenkomst. 

Het bijgevoegde voorstel is het voorstel voor een besluit van de Raad tot goedkeuring van het 
standpunt dat de Europese Unie in de Associatieraad zal innemen met betrekking tot de 
hierboven vermelde kwesties. 

2. RESULTATEN VAN DE RAADPLEGING VAN BELANGHEBBENDE 
PARTIJEN  

Het reglement van orde van de Associatieraad en dat van het Associatiecomité, het reglement 
van orde betreffende de beslechting van geschillen krachtens titel X van de overeenkomst en 
de gedragscode voor leden van de panels en bemiddelaars, de lijst van panelleden en de lijst 
van deskundigen op het gebied van handel en duurzame ontwikkeling zijn met Midden-
Amerika reeds besproken en overeengekomen in het kader van de voorbereiding van de eerste 
Associatieraad voor de tenuitvoerlegging van de overeenkomst. De besprekingen zijn 
aangevat voordat de overeenkomst in maart 2013 voorlopig van toepassing werd. Zij konden 
echter pas worden afgesloten nadat de overeenkomst in december 2013 ook voorlopig van 
toepassing werd wat de gehele regio betreft. De definitieve tekst van dit voorstel is het 
resultaat van die gedetailleerde besprekingen.  

Op 30 juli 2010 (nota van het Comité handelspolitiek, zittingsdocument 452/10) heeft de 
Commissie de lidstaten verzocht kandidaten voor te stellen voor opname op de rol van 
geschillenregelingspanels. De EU-burgers die worden voorgesteld om te fungeren als 
scheidsrechter of deskundige op het door de titel Handel en duurzame ontwikkeling van de 
overeenkomst bestreken gebied zijn gekozen uit de voordrachten die werden ingediend door 
de lidstaten. 
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3. JURIDISCHE ELEMENTEN VAN HET VOORSTEL 
Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, met name artikel 217, in 
samenhang met artikel 218, lid 9, dient de Commissie bij de Raad een voorstel in voor een 
besluit tot vaststelling van het standpunt dat namens de Unie zal worden ingenomen in de bij 
de overeenkomst ingestelde Associatieraad. 
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betreffende het standpunt dat door de Europese Unie zal worden ingenomen in de 
Associatieraad die is ingesteld bij de Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en 
haar lidstaten, enerzijds, en Midden-Amerika, anderzijds, wat betreft de vaststelling van 
besluiten van de Associatieraad inzake de reglementen van orde van de Associatieraad 
en van het Associatiecomité, het reglement van orde voor de beslechting van geschillen 
krachtens titel X en de gedragscode voor leden van de panels en bemiddelaars, de lijst 

van panelleden en de lijst van deskundigen op het gebied van handel en duurzame 
ontwikkeling 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 217, 
in samenhang met artikel 218, lid 9, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 23 april 2007 heeft de Raad de Commissie gemachtigd om namens de Europese 
Unie en haar lidstaten te onderhandelen over een associatieovereenkomst met Midden-
Amerika. De onderhandelingsrichtsnoeren werden op 10 maart 2010 gewijzigd om 
Panama in het onderhandelingsproces te integreren. 

(2) De onderhandelingen zijn in mei 2010 afgesloten tijdens de te Madrid gehouden 
topontmoeting tussen de EU en Latijns-Amerika en het Caribisch gebied. 

(3) De Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en 
Midden-Amerika, anderzijds (hierna "de overeenkomst" genoemd)1, is op 22 maart 
2011 geparafeerd en op 29 juni 2012 ondertekend.  

(4) Overeenkomstig artikel 353, lid 4, van de overeenkomst wordt de overeenkomst 
voorlopig toegepast, sinds 1 augustus 2013 wat Nicaragua, Honduras en Panama 
betreft, sinds 1 oktober 2013 wat El Salvador en Costa Rica betreft, en sinds 
1 december 2013 wat Guatemala betreft. 

(5) Bij artikel 4 van de overeenkomst is een Associatieraad ingesteld, die toezicht houdt 
op de verwezenlijking van de doelstellingen van de overeenkomst en de uitvoering 
daarvan.  

(6) In artikel 6 van de overeenkomst is bepaald dat de Associatieraad voor de 
verwezenlijking van de doelstellingen van de overeenkomst beslissingsbevoegdheid 
heeft in de gevallen die in de overeenkomst worden genoemd. 

(7) Artikel 5, lid 2, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad zijn eigen 
reglement van orde vaststelt.  

                                                 
1 PB L 346 van 15.12.2012. 
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(8) Artikel 7, lid 3, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad het reglement van 
orde van het Associatiecomité vaststelt. 

(9) Artikel 8, lid 6, van de overeenkomst bepaalt dat de Associatieraad het reglement van 
orde van de subcomités vaststelt. 

(10) Artikel 297, lid 2, bepaalt dat de Associatieraad een lijst van zeventien deskundigen op 
het vlak van milieurecht, internationale handel of de beslechting van geschillen die 
voortvloeien uit internationale overeenkomsten en een lijst van zeventien deskundigen 
op het vlak van arbeidsrecht, internationale handel of de beslechting van geschillen die 
voortvloeien uit internationale overeenkomsten bekrachtigt. 

(11) Artikel 325, lid 1, bepaalt dat de Associatieraad een lijst opstelt van zesendertig 
personen die bereid en in staat zijn om op te treden als panellid in de zin van titel X 
(Geschillenbeslechting) van de overeenkomst. 

(12) Artikel 328, lid 1, bepaalt dat de Associatieraad een reglement van orde en een 
gedragscode vaststelt voor de beslechting van geschillen krachtens titel X van de 
overeenkomst. 

(13) De Unie moet het standpunt bepalen dat zij zal innemen met betrekking tot de 
vaststelling van het reglement van orde van de Associatieraad en dat van het 
Associatiecomité, het reglement van orde voor de beslechting van geschillen krachtens 
titel X en de gedragscode voor leden van de panels en bemiddelaars, de lijst van 
panelleden en de lijst van deskundigen op het gebied van handel en duurzame 
ontwikkeling, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:  

Artikel 1 
Het standpunt dat door de Europese Unie zal worden ingenomen in de Associatieraad die is 
ingesteld bij de Associatieovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, 
en Midden-Amerika, anderzijds, wat betreft de vaststelling van de reglementen van orde van 
de Associatieraad en van het Associatiecomité, het reglement van orde voor de beslechting 
van geschillen krachtens titel X en de gedragscode voor leden van de panels en bemiddelaars, 
de lijst van panelleden en de lijst van deskundigen op het gebied van handel en duurzame 
ontwikkeling, wordt gebaseerd op de bij dit besluit gevoegde ontwerpbesluiten van de 
Associatieraad.  

Kleine wijzigingen van de ontwerpbesluiten van de Associatieraad kunnen zonder nader 
besluit van de Raad worden goedgekeurd door de vertegenwoordigers van de Unie in de 
Associatieraad.  

Artikel 2 
Na vaststelling wordt het besluit van de Associatieraad bekendgemaakt in het Publicatieblad 
van de Europese Unie.  
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Artikel 3 
Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 

 Voor de Raad 
 De voorzitter 
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